
ПУБЛИЧНЫЙ ДОГОВОР  

НА ОКАЗАНИЕ БРОКЕРСКИХ УСЛУГ  

 

Астана                                 2025 

 

Настоящий Договор на оказание брокерских услуг 

(далее именуемый «Договор») заключен между:   

Частной компанией «SkyBridge Digital Finance 

Ltd.», юридическим лицом, зарегистрированным в 

соответствии с законодательством МФЦА, 

уполномоченным финансовым регулятором МФЦА, 

Комитетом МФЦА по регулированию финансовых услуг 

(далее - «AFSA»), на осуществление деятельности по 

оказанию брокерских услуг, а также инвестиционных 

консультационных услуг в сфере торговли ценными 

бумагами, токенизированными ценными бумагами и 

цифровыми активами, консультирования и организации 

сделок в тестовой среде FinTech Lab (регулятивная 

песочница МФЦА) на основании Лицензии № Лицензии 

№AFSA-G-LA-2023-0006 со сроком действия по 17 октября 

2025 года, статус лицензии и срок ее действия можно 

проверить на сайте AFSA (www.afsa.kz)], БИН 

220940900133, зарегистрированной по адресу: Казахстан, г. 

Астана, район Есиль, проспект Мәңгілік Ел, здание 55/22, 

офис 130, в лице Главного Исполнительного Директора 

Бекназарова Айдара, действующего на основании Устава 

(далее именуемой «Брокер»), с одной стороны,  

и  

Клиентом, с другой стороны,   

далее совместно именуемыми «Стороны», а по 

отдельности – «Сторона» или как указано выше. 

 

ПРИНИМАЯ ВО ВНИМАНИЕ, ЧТО: 

(A) Брокер оказывает брокерские и 

консультационные услуги клиентам, желающим купить 

и/или продать Ценные бумаги, Токенизированные ценные 

бумаги и Цифровые активы, на основании Лицензии на 

регулируемые виды деятельности №AFSA-G-LA-2023-

0006, выданной AFSA 18 октября 2023 года.  

(B) Клиент заинтересован в вышеуказанных услугах 

Брокера. 

(C) Настоящий Договор регулирует торговые 

отношения между Сторонами и устанавливает 

согласованные условия, на которых Клиент привлекает 

Брокера для исполнения поручений (прямо или косвенно 

через Биржу) на покупку и продажу Цифровых активов 

и/или Токенизированных ценных бумаг (далее - «Услуги»), 

а Брокер предоставляет такие Услуги Клиенту; 

(D) Заключая настоящий Договор, Клиент 

полностью понимает и осознает неотъемлемые и 

потенциальные риски, связанные с инвестициями в любые 

продукты или услуги, предоставляемые Брокером, включая, 

помимо прочего, риск полной потери средств и инвестиций 

Клиента, или задержки оплаты или реализации прибыли, 

связанные с предоставлением Услуг Брокером, 

работающим в тестовой нормативной среде («FinTech 

Lab»). 

(E) Заключая настоящий Договор Стороны обязуются 

соблюдать все применимые санкции, введенные 

правительствами США, Великобритании и Европейского 

Союза, включая, но не ограничиваясь санкциями, 

касающимися финансовых операций, экспортно-

импортных операций и операций с конкретными лицами 

или организациями. Стороны обязуются не совершать 

действий, которые могут привести к нарушению указанных 

санкций, и незамедлительно уведомлять друг друга о любых 

обстоятельствах, которые могут повлиять на их 

способность соблюдать такие санкции. 

 

PUBLIC BROKERAGE SERVICES CONTRACT 

 

 

Astana                                                 2025 

 

This Brokerage Services Contract (the “Contract”) made 

between:   

“SkyBridge Digital Finance Ltd.” Private Company, a 

legal entity incorporated under the laws of the AIFC, authorised 

by the financial regulator of the AIFC, Astana Financial Services 

Authority (the “AFSA”), to conduct the activity of provision of 

brokerage, and investment advisory services relating to 

securities, security tokens and digital assets trading, consulting 

and arranging deals in a testing environment of FinTech Lab 

(AIFC regulatory sandbox) under the Licence No. AFSA-G-LA-

2023-0006 with expiry date of 17 October 2025, status of the 

license and its validity may be verified at the AFSA website 

(www.afsa.kz)], BIN 220940900133, having its legal address at: 

Kazakhstan, Astana, Yesil district, Mangilik El avenue, building 

55/22, office 130, represented by Chief Executive Officer, Aidar 

Beknazarov, acting based on the Articles of Association (the 

“Broker”), on the one hand,  

 

 

 

 

 

and  

Client, on the other side, 

hereinafter jointly referred to as the “Parties”, and 

individually – as the “Party”, or as indicated above. 

 

WHEREAS: 

(A) The Broker provides brokerage and 

consulting services to clients who want to buy and/ or sell the 

Securities, Security Tokens and Digital Assets, under License on 

regulated activities No. AFSA-G-LA-2023-0006 issued by 

AFSA on 18 October 2023. 

 

(B)The Client is interested in the Broker’s services 

mentioned above. 

(C)This Contract governs the trading relationship between 

the Parties and sets out the agreed terms and conditions upon 

which the Client will engage the Broker to execute orders 

(directly or indirectly through the Exchange) for buying and 

selling of the Digital Assets and/or Security tokens (the 

“Services”), and the Broker will provide such Services to the 

Client; 

(D) By entering into this Contract, the Client 

fully understand and was made aware of the inherent and 

potential risks associated with an investment in any products or 

services provided by Broker, including, but not limited to the 

risk of a complete loss of Client’s funds and investment, or 

delays in payment or the realization of gains, associated with the 

provision of Services by the Broker operating in a testing 

regulatory regime (“FinTech Lab”). 

 

(E) By entering into this Contract the parties undertake to 

comply with all applicable sanctions imposed by the 

governments of the United States, the United Kingdom, and the 

European Union, including but not limited to sanctions related 

to financial transactions, export-import activities, and dealings 

with specific individuals or entities. The parties agree not to 

engage in any activities that could lead to a breach of these 

sanctions and to promptly notify each other of any circumstances 

that may affect their ability to comply with such sanctions. 

 

 

 



НАСТОЯЩИМ СТОРОНЫ 

ДОГОВАРИВАЮТСЯ О НИЖЕСЛЕДУЮЩЕМ: 

1. Термины и определения 

МФЦА – Международный финансовый центр 

«Астана». 

Брокер – Имеет значение, определенное во вводной 

части настоящего Договора. 

Клиент – Имеет значение, определенное во вводной 

части настоящего Договора 

Кастодиан – Профессиональный участник, 

обеспечивающих защиту и администрирование Ценных 

бумаг, Токенизированных ценных бумаг и Цифровых 

активов, принадлежащих Клиенту, подтверждение прав на 

них, а также отвечающий за сохранность Цифровых 

активов/Токенизированных ценных бумаг и хранение 

ключей к Цифровым активам. В соответствии с 

законодательством МФЦА некоторые профессиональные 

участники, осуществляющие управление 

биржей/клиринговой палатой, предоставляют также 

сопутствующие услуги, упомянутые выше, и считаются 

кастодианами в соответствии с условиями настоящего 

Договора. 

Цифровые активы – Цифровое представление 

стоимости, которое (1) может быть продано в цифровом 

виде и функционирует в качестве а) средства обмена; или 

(b) расчетной единицы; или (c) средства сбережения. (2) 

может быть обменено на фиатную валюту, но не 

выпускается и не гарантируется правительством любой 

юрисдикции, и (3) выполняет вышеуказанные функции 

только по соглашению внутри сообщества пользователей 

Цифрового актива; и, соответственно, (4) отличается от 

фиатной валюты и электронных денег. 

Электронные деньги – Цифровое представление 

фиатной валюты, используемое для электронного перевода 

стоимости, выраженной в фиатной валюте.  

Биржа – Организация, исполняющая Заказы на 

покупку и продажу Цифровых активов, предоставленные 

Брокеру Клиентом. 

Фиатная валюта – Валюта, выпущенная 

правительством страны (или стран) эмиссии или от его 

имени, и признанная законным платежным средством в этой 

или этих странах на основании правительственного указа, 

постановления или закона.  

FinTech Lab – Регуляторная песочница, которая 

позволяет компаниям предоставлять финансовые услуги в 

тестовой среде*12 с индивидуальными нормативными 

требованиями, установленными AFSA, и при соблюдении 

определенных условий лицензии, включая ограничения на 

размер транзакций и количество клиентов. Среда FinTech 

Lab была создана в МФЦА по инициативе AFSA для 

содействия развитию инноваций в финансовой индустрии.  

* Ожидается, что после завершения тестирования в 

FinTech Lab Брокер продолжит предоставлять услуги в 

соответствии с применимыми положениями МФЦА, однако 

существует вероятность того, что он не сможет продолжать 

предоставлять услуги в МФЦА или из него.  

Учитывая, что Брокер предлагает услуги клиентам в 

тестовой нормативной среде и этот риск является 

неотъемлемой частью инноваций, существует вероятность 

потери инвестиций и других убытков, связанных с 

использованием услуги. 

Заказ – Документ, предоставляемый Клиентом 

Брокеру, определяющий выполнение определенных 

действий в отношении принадлежащих Клиенту Цифровых 

активов и/или денежных средств (в том числе отмену 

Заказа). 

Ценная бумага - Это: 

(a) Акция; 

(b) Облигация; 

(c) Варант; 

IT IS AGREED AS FOLLOWS: 

 

1. Terms and definitions 

AIFC – Astana International Financial Centre. 

 

Broker – Has the meaning as ascribed thereto in the 

introductory part of this Contract.  

Client – Has the meaning as ascribed thereto in the 

introductory part of this Contract 

Custodian – Professional participant safeguarding and 

administering Securities, Security Tokens and Digital Assets 

belonging to the Client, confirmation of rights on them, and is 

responsible for the safekeeping of the Digital Assets/Security 

tokens and for custody of the keys to the Digital Assets. 

In accordance with AIFC legislation some professional 

participants that perform operating an exchange/operating a 

clearing house provide also associated services mentioned above 

and are regarded as custodians under the terms of this Contract. 

 

 

 

 

Digital Assets – A digital representation of value that (1) 

can be digitally traded and functions as (a) a medium of 

exchange; or (b) a unit of account; or (c) a store of value; (2) can 

be exchanged back-and-forth for Fiat Currency, but is neither 

issued nor guaranteed by the government of any jurisdiction, and 

(3) fulfils the above functions only by agreement within the 

community of users of the Digital Asset; and accordingly (4) is 

to be distinguished from Fiat Currency and E-money. 

 

 

E-money – A digital representation of Fiat Currency used 

to electronically transfer value denominated in Fiat Currency.  

 

Exchange – Organization which executes the Orders to 

buy and sell the Digital Assets provided to the Broker by the 

Client. 

Fiat Currency – Currency which is issued by or on behalf 

of the government in its country (or countries) of issuance, and 

which is designated as legal tender in that or those countries 

through government decree, regulation or law.  

 

FinTech Lab – Regulatory sandbox that allows firms to 

provide financial services in a test environment*3 with 

individual regulatory requirements set up by the AFSA and 

subject to satisfaction of specific license conditions, including 

limits on size of transactions and number of clients. FinTech Lab 

was established in the AIFC by the AFSA to facilitate 

development of innovation in financial industry.  

* It is anticipated that after completion of testing in 

FinTech Lab the Broker would continue providing services 

under applicable AIFC regulations, however it is also possible 

that this firm may not continue providing services in or from 

AIFC.  

Given that the Broker offers services to clients in a test 

regulatory environment and that risk is an integral part of 

innovation, there is a chance of losing investments and incurring 

other losses associated with using the service. 

 

 

Order – A document, which is provided to the Broker by 

the Client, specifying implementation of certain actions in 

respect of his Digital Assets and/ or funds (including 

cancellation of the Order). 

 

Security - A Security is: 

(a) a Share; 

(b) a Debenture; 

(c) a Warrant; 



(d) Сертификат; или 

(e) Структурный продукт. 

Токенизированные ценные бумаги – Цифровые 

аналоги ценных бумаг, удостоверяющие право 

собственности и дающие владельцам право реализовывать 

свои инвестиционные интересы (право на акции, 

дивиденды, долю прибыли и т.д.). 

Услуги – Имеет значение, определенное в пункте (С) 

преамбулы настоящего Договора, включая электронные 

услуги. 

 

2. Предмет Договора 

2.1. Брокер принимает на себя обязательства 

по оказанию Клиенту брокерских услуг в отношении 

Ценных бумаг, Цифровых активов и/или Токенизированных 

ценных бумаг (далее совместно или по отдельности – 

«Цифровые активы»), а Клиент поручает Брокеру 

исполнять заказы на покупку или продажу Цифровых 

активов посредством сервисов, предоставляемых Биржей, в 

соответствии с требованиями, предусмотренными 

действующим законодательством МФЦА и условиями 

соответствующей биржи Цифровых активов. 

2.2. Заключение настоящего Договора не 

влечет за собой переход прав собственности на любые 

активы Клиента, включая Цифровые активы. 

2.3. Оказание Услуг Брокером регулируется 

настоящим Договором, внутренними правилами и 

политиками Брокера, правилами и положениями МФЦА, а 

также внутренними документами иных третьих лиц, 

участвующих в заключении, проведении и регистрации 

сделок с Цифровыми активами и денежными средствами 

Клиента. 

2.4. В соответствии с требованиями по борьбе 

с отмыванием денег необходимо провести ряд мероприятий 

по проверке благонадежности. Брокеру необходимо 

идентифицировать Клиента путем личной встречи с 

уполномоченным представителем Клиента или средствами 

удаленной идентификации в соответствии с настоящим 

Договором, а также правилами и положениями МФЦА. 

Брокер также должен определить бенефициарного 

владельца (-ов) и источник активов Клиента с должной 

тщательностью, требуемой обстоятельствами. В свете 

вышеизложенного, Брокер предоставит Клиенту список 

необходимой информации и документов для прохождения 

процедуры идентификации клиента, а Клиент обязуется 

предоставить все запрошенные документы и информацию в 

разумные сроки. Если у Брокера возникнут сомнения в 

отношении информации и документов или источника 

средств, Клиент признает и понимает, что Брокер имеет 

право запросить у Клиента дополнительные документы и 

информацию или доказательства источника средств. Брокер 

принимает и исполняет Заказы только после завершения 

всего процедуры регистрации и идентификации клиента. 

 

3. Заверения Сторон 

3.1. Клиент предоставляет Брокеру 

следующие заверения:  

(a) Клиент осведомлен о бизнес-деятельности и 

финансовом состоянии Брокера и получил достаточную 

информацию о Брокере, чтобы принять осознанное и 

взвешенное решение о приобретении его Услуг.  

(b) Клиент гарантирует, что он обладает всеми 

необходимыми правами и полномочиями для заключения и 

исполнения Договора, выполнения обязательств по нему и 

всех сделок, предусмотренных Договором. 

(c) Клиент покупает Цифровые активы только за свой 

счет и продает законно принадлежащие ему Цифровые 

активы. 

(d) Используя веб-сайт и/или приложение Брокера и 

заключая настоящий Договор, Клиент полностью понимает 

(d) a Certificate; or 

(e) a Structured Product. 

Security tokens – Digital analogues of securities, 

certifying ownership and giving owners the right to realize their 

investment interests (the right to shares, dividends, profit share, 

etc.). 

 

Services – Has the meaning ascribed thereto in the 

preamble (C) hereto, including electronic services. 

 

 

2. Subject of the Contract 

2.1. The Broker is obliged to provide brokerage 

services with respect to the Securities, Digital Assets and/or 

Security tokens (hereinafter collectively or separately referred to 

as the “Digital Assets”) to the Client, the Client appoints the 

Broker to execute orders to buy or sell the Digital Assets via 

services provided by Exchange subject to the requirements 

provided by the applicable laws of the AIFC and the terms and 

conditions of the relevant Digital Assets exchange 

 

 

2.2. Entering into this Contract does not entail 

transfer of property rights for any assets of the Client, including 

the Digital Assets, to the Broker. 

2.3. The provision of the Services by the Broker 

is governed by this Contract, internal rules and policies of the 

Broker, rules and regulations of the AIFC as well as internal 

documents of other third parties involved in the conclusion, 

performing and registration of the transactions with the Digital 

Assets and funds of the Client. 

 

2.4. Due to Anti-Money Laundering 

requirements, a range of due diligence requirements need to be 

carried out. The Broker needs to identify the Client by personal 

meeting with the Client’s authorized representative or means of 

remote identification in accordance with this Contract and the 

AIFC rules and regulation. The Broker must also determine the 

beneficial owner(-s) and source of the assets of the Client with 

the due diligence required by the circumstances. In light of the 

above, the Client will be provided by the Broker with the list of 

the required information and documents to undergo the client 

identification process, and the Client agrees to provide all the 

requested documents and information within a reasonable time. 

If the Broker has concerns about the information and documents 

or the source of funds, the Client acknowledges and understands 

that the Broker has the right to request additional documents and 

information or proof for the source of funds from the Client. The 

Broker accepts and executes the Orders for execution only once 

the entire onboarding process and the client identification 

process have been completed. 

 

 

 

3. Representations of the Parties 

3.1. The Client represents to the Broker the 

following:  

(a) The Client is aware of the Broker’s business affairs 

and financial condition and has acquired sufficient information 

about the Broker to reach an informed and knowledgeable 

decision to acquire its Services.  

(b) The Client warrants that it has all necessary rights and 

powers to execute and deliver the Contract, perform the 

obligations hereunder, and all transactions contemplated by the 

Contract. 

(c) The Client will buy the Digital Assets for its own 

account only and will sell the legally owned by them Digital 

Assets. 

(d) By using the website and/or application of the Broker 

and by entering into this Contract, the Client fully understand 



и осознает неотъемлемые и потенциальные риски, 

связанные с инвестициями в любые продукты или услуги, 

предоставляемые Брокером, включая, помимо прочего, риск 

полной потери средств и инвестиций Клиента, или задержки 

оплаты или реализации прибыли, связанные с 

предоставлением Услуг Брокером, работающим в тестовой 

нормативной среде («FinTech Lab»).  

(e) Клиент признает потенциальные риски, связанные 

с этим, предвиденные или иные, и НАСТОЯЩИМ 

БЕЗОГОВОРОЧНО И БЕЗОТЗЫВНО ОСВОБОЖДАЕТ ОТ 

ОТВЕТСТВЕННОСТИ И ОБЯЗУЕТСЯ НЕ 

ПРЕДЪЯВЛЯТЬ ИСКИ И СОГЛАШАЕТСЯ ОГРАЖДАТЬ 

КОМИТЕТ МФЦА ПО РЕГУЛИРОВАНИЮ 

ФИНАНСОВЫХ УСЛУГ И ЕГО ДОЛЖНОСТНЫХ ЛИЦ, а 

также соответствующих преемников и правопреемников 

всех вышеперечисленных лиц от любых и всех претензий, 

обязательств, судебных исков о возмещении ущерба, 

убытков, затрат, прямо или косвенно возникающих или 

иным образом связанных в каком-либо отношении с 

деятельностью, услугами или продуктами, 

предоставляемыми Брокером. Клиент может предъявить 

Брокеру иск по всем претензиям, обязательствам, судебным 

искам о возмещении ущерба, убытков, затрат, возникающих 

или иным образом связанных в каком-либо отношении с 

деятельностью, услугами или продуктами, 

предоставляемыми Брокером. 

(f) Клиент признает и принимает, что после 

завершения тестирования в FinTech Lab Брокер продолжит 

предоставлять Услуги в соответствии с применимыми 

положениями МФЦА, однако существует вероятность того, 

что Брокер не сможет продолжать предоставлять Услуги в 

МФЦА или из МФЦА. Учитывая, что Брокер предлагает 

услуги клиентам в тестовой нормативной среде и этот риск 

является неотъемлемой частью инноваций, существует 

вероятность потери инвестиций и других убытков, 

связанных с использованием Услуги. 

(g) Клиент признает наличие рыночных, кредитных, 

процентных, системных, внесистемных и иных рисков, 

связанных с операциями с Цифровыми активами, и что 

Брокер не несет ответственности за любые убытки, 

понесенные Клиентом, если такие убытки не вызваны 

несоблюдением Брокером условий Договора и применимых 

правовых требований, установленных законодательством 

МФЦА. 

(h) Клиент подтверждает, что не будет иметь 

претензий к Брокеру относительно его возможных убытков 

при добросовестном исполнении Брокером своих 

обязательств по настоящему Договору и при отсутствии 

доказательств причинения вреда по вине Брокера. 

(i) Клиент осведомлен о том, что Брокер оказывает 

такие же или аналогичные Услуги третьим лицам, а также 

принимает Заказы третьих лиц по иным договорам, 

осуществляет сделки и иные операции с Цифровыми 

активами от имени третьих лиц и в собственных интересах 

в порядке совмещения профессиональной деятельности в 

соответствии с действующим законодательством и с учетом 

Политики Брокера в отношении конфликта интересов. 

Такие операции и сделки для третьих лиц могут 

осуществляться Брокером на условиях и за вознаграждение, 

отличающихся от условий и вознаграждения по услугам, 

оказываемым Клиенту по настоящему Договору. 

 

(j) Клиент подтверждает, что информация, 

содержащаяся в настоящем Договоре и любом другом 

документе, предоставляемом Клиентом Брокеру, является 

полной, достоверной и правильной. 

(k) Настоящим, Клиент дает свое согласие Брокеру на 

сбор, обработку, хранение и передачу своих персональных 

данных в соответствии с условиями настоящего Договора. 

and was made aware of the inherent and potential risks 

associated with an investment in any products or services 

provided by the Broker, including, but not limited to the risk of 

a complete loss of the Client’s funds and investment, or delays 

in payment or the realization of gains, associated with the 

provision of the Services by the Broker operating in a testing 

regulatory regime (FinTech Lab). 

(e) The Client acknowledges the potential risks involved 

foreseen or otherwise, AND HEREBY UNEQUIVOCALLY 

AND IRREVOCABLY RELEASE, DISCHARGE, WAIVE 

AND COVENANT NOT TO SUE AND AGREE TO HOLD 

HARMLESS ASTANA FINANCIAL SERVICES 

AUTHORITY AND ITS OFFICERS, and the respective 

successors and assigns of all of the foregoing from any and all 

claims, liabilities, legal action for damages, losses, costs directly 

or indirectly arising out of or otherwise relating in any respect 

whatsoever to activities, services or products provided by the 

Broker. The Client may sue the Broker for all claims, liabilities, 

legal action for damages, losses, costs arising out of or otherwise 

relating in any respect whatsoever to activities, services or 

products provided by the Broker. 

 

 

 

 

 

(f) The Client acknowledges and accepts that after 

completion of testing in FinTech Lab the Broker would continue 

providing Services under applicable AIFC regulations, however 

it is also possible that the Broker may not continue providing 

Services in or from AIFC. Given that the Broker offers services 

to clients in a test regulatory environment and that risk is an 

integral part of innovation, there is a chance of losing 

investments and incurring other losses associated with using the 

Service. 

 

(g) The Client acknowledges that there are market, credit, 

interest, system, non-system and other risks associated with 

operations with the Digital Assets and that the Broker shall not 

be liable for any losses incurred by the Client if such losses are 

not caused by the Broker’s failure to comply with the Contract 

and the applicable legal requirements established by the AIFC 

laws. 

 

(h) The Client confirms that it will not have any claims to 

the Broker regarding its potential losses during fulfillment of 

obligations in good faith by the Broker under this Contract and 

in the absence of evidences that harm has been caused by the 

Broker. 

(i) The Client is aware that the Broker provides same or 

similar Services to third parties, and also takes Orders of third 

parties under other contracts, and performs transactions and 

other operations with the Digital Assets on behalf of third parties 

and in his own interests in order to combine professional 

activities according to the applicable legislation and subject to 

the Broker’s Conflict of Interest Policy. Such operations and 

transactions for third parties may be performed by the Broker 

under conditions and for a remuneration other than conditions 

and remuneration for the Services provided to the Client under 

this Contract. 

 

(j) The Client certifies that the information contained in 

this Contract and any other document that is provided by the 

Client to the Broker is complete, true, and correct. 

 

(k) The Client hereby consents to the Broker’s collection, 

processing, storage, and transfer of their personal data in 

accordance with the terms and conditions of this Agreement. 

(l) The Client affirms his obligation to furnish accurate 

and reliable data on his own behalf. 



(l) Клиент подтверждает, что обязуется 

предоставлять точные и достоверные данные от своего 

имени. 

3.2. Брокер предоставляет Клиенту 

следующие заверения:  

(a) Брокер гарантирует, что он обладает всеми 

необходимыми правами и полномочиями для заключения и 

исполнения Договора, выполнения обязательств по нему и 

всех сделок, предусмотренных Договором. 

(b) Брокер является юридическим лицом, 

надлежащим образом учрежденным, осуществляющим 

свою деятельность и обладающим надлежащей 

правосубъектностью в соответствии с правилами и 

положениями МФЦА. Брокер имеет соответствующую 

лицензию, выданную AFSA для осуществления торговли 

Цифровыми активами в качестве Брокера. Брокер обладает 

надлежащей квалификацией для оказания Услуг по 

Договору и действует в интересах Клиента. 

(c) Брокер придерживается высоких стандартов 

честности и добросовестности при оказании Услуг. 

(d) При оказании Услуг Брокер будет действовать с 

должным мастерством, осторожностью и тщательностью. 

(e) Брокер заявляет, что у него имеются адекватные 

системы и средства контроля, необходимые для соблюдения 

всех соответствующих правил и положений МФЦА, а также 

для защиты информации Клиента, Цифровых активов и 

денежных средств.  

(f) Брокер соблюдает надлежащие стандарты 

поведения на финансовых рынках. 

(g) Брокер предпринимает все разумные меры для 

того, чтобы конфликты интересов между ним и Клиентом, 

между его сотрудниками и Клиентом, а также между 

Клиентом и другими клиентами были выявлены, а затем 

предотвращены или урегулированы, или раскрыты таким 

образом, чтобы интересы Клиента не пострадали. 

(h) Брокер заявляет, что в соответствии с правилами и 

положениями МФЦА, а также политикой Брокера активы 

Клиента будут храниться отдельно от собственных средств 

и инвестиций Брокера (если применимо).  

(i) Брокер имеет систему корпоративного 

управления, соответствующую характеру, масштабу и 

сложности его бизнеса и структуры, которая достаточна для 

обеспечения разумного и взвешенного управления и 

надзора за деятельностью Брокера и защиты интересов 

Клиента. 

3.3. Стороны соглашаются и признают, что (i) 

каждая из них заключила настоящий Договор, полагаясь на 

вышеуказанные заверения другой Стороны, и (ii) 

нарушение соответствующей Стороной предоставленных 

заверений по пунктам 3.1 и 3.2 будет признано 

существенным нарушением настоящего Договора такой 

Стороной. Сторона имеет право на возмещение любого 

понесенного ею ущерба в той мере, в какой любое 

заверение, предоставленное другой Стороной, не 

соответствует действительности. Если какое-либо 

заверение, предоставленное Стороной, является ложным, 

другая Сторона имеет право по своему усмотрению 

расторгнуть настоящий Договор без каких-либо 

дополнительных обязательств перед ней.  

 

4. Порядок взаимодействия Сторон 

4.1. Взаимодействие Брокера и Клиента 

осуществляется в соответствии с требованиями правил и 

положений МФЦА, а также в соответствии с действующими 

внутренними правилами Брокера и других сторон, 

участвующих в каждой сделке. 

4.2. Клиент предоставляет все документы, 

необходимые для открытия лицевого счета у Брокера, 

Кастодиана и Биржи. 

 

3.2. The Broker represents to the Client the 

following:  

(a) The Broker warrants that it has all necessary rights and 

powers to execute and deliver the Contract, perform the 

obligations hereunder, and all transactions contemplated by the 

Contract. 

(b) The Broker is a legal entity duly organized, validly 

existing and in good standing under the rules and regulations of 

the AIFC. The Broker has the respective license issued by the 

AFSA for conducting a Digital Asset Trading as a Broker. The 

Broker is duly qualified to provide Services under the Contract, 

and acts in the best interest of the Client. 

 

 

 

(c) The Broker observes high standards of integrity and 

fair dealing in provision of the Services. 

(d) In providing the Services the Broker will act with due 

skill, care and diligence. 

(e) The Broker represents that it has adequate systems and 

controls required for compliance with all relevant regulations 

and rules of the AIFC, as well as for protecting the Client’s 

information and the Digital Assets and monies.  

 

(f) The Broker observes proper standards of conduct in 

financial markets. 

(g) The Broker takes all reasonable steps to ensure that 

conflicts of interest between itself and Client, between its 

Employees and Client and between the Client and other clients 

are identified and then prevented or managed, or disclosed, in 

such a way that the interests of the Client are not adversely 

affected. 

(h) The Broker represents that based on the rules and 

regulations of the AIFC and the Broker’s policies the Client 

assets will be held separately from the Broker’s own money and 

investments (if applicable).  

(i) The Broker has a corporate governance framework 

which is appropriate to the nature, scale and complexity of its 

business and structure, which is adequate to promote the sound 

and prudent management and oversight of the Broker’s business 

and to protect the interests of the Client. 

 

3.3. The Parties agree and acknowledge that (i) 

each Party has entered into this Contract in reliance upon the 

above representations of the other Party, and (ii) the breach of 

the provided representation under Clauses 3.1 and 3.2 by the 

respective Party shall be recognized as a material breach of this 

Contract by such a Party. The Party shall be entitled to recover 

any damages it incurs to the extent any representation provided 

by the other Party is untrue. If any representation provided by 

the Party is false, the other Party shall have the right, at its sole 

discretion, to terminate this Contract without any further liability 

to it.  

 

 

 

 

 

 

4. Procedure of the Parties interaction 

4.1. Interaction of the Broker and the Client shall 

be subject to requirements the AIFC rules and regulations as well 

as in accordance with the current internal rules of the Broker and 

other parties engaged to each transaction. 

 

4.2. The Client shall provide all documents 

required for opening the personal account with the Broker, 

Custodian and Exchange. 



4.3. Биржа исполняет Заказы на покупку и 

продажу Цифровых активов за счет и на риск Клиента. 

4.4. Клиент предоставляет Брокеру Заказы на 

основе собственного анализа, и не считается, что Брокер дал 

Клиенту какие-либо рекомендации. Если Клиент признан 

Профессиональным Клиентом, Брокер не оценивает 

Клиента на предмет пригодности и уместности операций, 

предполагая, что Клиент обладает необходимыми 

знаниями, опытом и адекватным финансовым положением 

в соответствии с разделом 5 Правил ведения бизнеса 

МФЦА. 

4.5. Биржа исполнит Клиентский заказ только 

в том случае, если он полностью профинансирован и 

подтвержден Брокером. 

4.6. Брокер совершает операции с активами 

Клиента на основании Клиентского заказа, в сроки, 

установленные таким Заказом.  

4.7. Заказ подается на бумаге по 

почте/курьерской доставкой и/или лично, и/или по 

электронной почте или размещается Клиентом через 

приложение Брокера. Брокер подтвердит Заказ после его 

подачи, а Биржа исполнит Заказ после его получения от 

Брокера в соответствии с ценой и условиями, 

определенными в Заказе. Брокер не несет ответственности 

за точные рыночные условия 

4.8. Брокер обязан оперативно и 

добросовестно предоставлять Бирже Заказы, полученные от 

Клиента для исполнения. После получения Заказа от 

Брокера Биржа примет во внимание характер Заказа, а также 

преобладающую цену и условия, определенные Заказом, и 

незамедлительно исполнит Заказ в соответствии с 

внутренними процедурами и условиями, указанными в 

соответствующих правилах Биржи.  

4.9. Клиент соглашается с тем, что Биржа 

будет исполнять Заказы в соответствии с условиями и 

положениями соответствующих правил такой Биржи.  

4.10. Брокер обязан своевременно 

предоставлять Клиенту отчет об исполнении Заказа. Отчет 

должен содержать детали сделки (такие как сумма сделки, 

взимаемые сборы, место исполнения и время исполнения). 

Клиент имеет право запросить у Брокера копию Заказа с 

подтверждением получения Заказа. Заказ принимается к 

исполнению после его регистрации Брокером. 

Операционный день Брокера, в течение которого 

принимаются Заказы, начинается в 10 часов 00 минут по 

времени Астаны и заканчивается для сделок на местном 

рынке в 16 часов 30 минут по времени Астаны. Заказы 

Клиента, полученные после окончания указанного времени, 

подлежат регистрации на следующий операционный день. 

В случае, если Биржа и Брокер интегрируют свои системы 

на достаточном уровне, заказы, размещенные в разные 

периоды времени, могут быть исполнены вне 

вышеуказанных временных рамок. 

4.11. Заказ не может быть отменен после его 

исполнения. Клиент оплачивает все расходы, понесенные 

Брокером и Биржей в связи с исполнением Клиентского 

заказа. 

4.12. Брокер направляет отчеты, выписки и 

другие документы на адрес электронной почты Клиента, 

указанный в анкете Клиента. Клиент обязан 

незамедлительно сообщить Брокеру, если ранее указанный 

адрес электронной почты не актуален, для того чтобы 

Брокер удалил прежний адрес электронной почты и заменил 

его новым адресом электронной почты, указанным 

Клиентом. 

4.13. В качестве подтверждения исполнения 

(или неисполнения) Клиентских заказов Брокер не позднее 

19.00 часов дня, следующего за днем осуществления 

операции, предоставляет соответствующий отчет, если 

только со стороны биржи нет задержки. Все документы 

4.3. The Exchange executes Orders to buy and 

sell the Digital Assets for the account and risk of the Client. 

4.4. The Client provides Orders to the Broker on 

the basis of the Client’s own analysis, and the Broker shall not 

be deemed to have made any recommendation to the Client. If 

the Client is recognized as the Professional Client the Broker 

does not evaluate the Client for suitability and appropriateness 

to transactions, assuming that the Client has the necessary 

knowledge, experience and adequate financial situation subject 

to Section 5 of the AIFC Conduct of Business Rules 

 

4.5. The Exchange will execute the Client’s 

Order only if it is fully funded and confirmed by the Broker. 

 

4.6. The Broker performs transactions with the 

Client’s assets based on the Client’s Orders, in time, established 

by such an Order.  

4.7. The Order shall be submitted in a paper by 

post/courier delivery and /or personally, and /or by e-mail or 

placed by the Client via the application of the Broker. The 

Broker will confirm the Order after the placement, and the 

Exchange will execute the Order upon its receipt from the 

Broker in accordance with the price and terms defined by the 

Order. The Broker 

 

4.8. The Broker shall provide the Orders 

received from the Client for execution to the Exchange promptly 

and fairly. Upon receipt of the Order from the Broker the 

Exchange will take into account the nature of the Order and the 

prevailing price and terms defined by the Order and will execute 

the Order promptly according to the internal procedures and 

terms specified in the respective rules of the Exchange.  

 

4.9. The Client agrees that the Exchange will 

execute Orders subject to the terms and conditions of the 

relevant rules of such Exchange.  

4.10. The Broker shall provide the Client with 

report on execution of the Order in a timely manner. The report 

shall contain the details of the trade (such as amount traded, fees 

charged, execution venue and time of execution). The Client 

shall have the right to request from the Broker a copy of the 

Order with acknowledgement of receipt of the Order. The Order 

is accepted for execution after its registration by the Broker. 

Transaction day of the Broker, during which the Orders are 

accepted, starts at 10 hours 00 minutes according to Astana time 

and ends for the transactions in the local market at 16 hours 30 

minutes according to Astana time. The Client’s Orders received 

after deadline will be subject to registration on the next 

transaction day.  In case where the Exchange and the Broker 

integrate their systems to a sufficient level, orders that are placed 

in different time periods may be executed outside of the 

timeframe listed above. 

 

4.11. The Order cannot be canceled after its 

execution. The Client covers all expenses incurred by the Broker 

and the Exchange in connection with the execution of the Order 

of the Client. 

4.12. The Broker sends reports, statements and 

other documents to the e-mail address of the Client indicated in 

the Client’s questionnaire. The Client is obliged to inform the 

Broker immediately, if the previously provided e-mail address is 

no longer operational, in order for the Broker to delete his/her 

previous e-mail address and replace with the new e-mail address 

provided by the Client. 

 

4.13. As a confirmation of the execution (or non-

execution) of the Client’s Orders the Broker no later than 07.00 

p.m. of the day following the date of the transaction, provides 

the appropriate report, unless there is a delay on the exchange’s 

side. All documents are issued and transmitted to the Parties in 



оформляются и передаются Сторонам в соответствии с 

внутренними правилами Брокера и Биржи и настоящим 

Договором. 

4.14. Цифровые активы Клиента хранятся у 

Кастодиана. Цифровые активы депонируются и/или 

выводятся Брокером на основании Клиентского заказа. 

4.15. Брокер работает с Биржей и, в 

большинстве случаев, с Кастодианом от имени Клиента. В 

случае, когда Брокер работает с Кастодианом от имени 

Клиента, Брокер несет ответственность за обеспечение 

доступа к кошельку или другому хранилищу цифровых 

активов. Если Клиент решит напрямую контролировать 

хранение цифровых активов без участия Брокера, а затем 

потеряет закрытый ключ и/или сид-фразу, Брокер не сможет 

помочь восстановить закрытый ключ или сид-фразу. 

4.16. Брокер принимает к исполнению только 

те Заказы, которые не превышают лимиты, установленные 

правилами и положениями МФЦА в отношении торговли 

Цифровыми активами. 

4.17. Если Клиентский заказ превышает 

общую сумму доступного кредитного баланса Клиента, 

Брокер имеет право по своему усмотрению, независимо от 

даты или времени получения, решать, какие Заказы или 

приказы подлежат исполнению полностью или частично. 

4.18. Брокер оставляет за собой право 

отклонить Клиентский заказ, если:  

а) Клиентский заказ противоречит законодательству 

МФЦА и условиям настоящего Договора; 

b) на Цифровые активы, в отношении которых 

предоставлен Клиентский заказ, наложено обременение;  

c) в иных случаях, предусмотренных настоящим 

Договором, законодательством и внутренними 

документами Брокера. 

 

5. Права и обязанности Сторон 

5.1. Брокер обязан: 

5.1.1. надлежащим образом исполнять свои 

обязательства по настоящему Договору; 

5.1.2. своевременно предоставлять Клиентские 

заказы к исполнению; 

5.1.3. раскрывать Клиенту информацию, 

затрагивающую его права и интересы, все условия и риски, 

связанные с Цифровым активом, допущенным к торгам 

и/или являющимся предметом сделки, все существенные 

риски, связанные с услугами и деятельностью Брокера, все 

сведения о размере и назначении любых премий, комиссий 

или сборов, подлежащих уплате Клиентом в отношении 

сделки с Цифровым активом, независимо от того, подлежат 

ли они уплате Брокеру; 

5.1.4. не использовать конфиденциальную 

информацию, предоставленную Клиентом, в своих 

интересах или в интересах третьих лиц; 

5.1.5. не разглашать третьим лицам любую 

информацию, предоставленную Клиентом, за исключением 

информации, необходимой Бирже для исполнения Заказов и 

Кастодиану для хранения Цифровых активов Клиента и 

ключей к ним; 

5.1.6. незамедлительно уведомить Клиента по 

электронной почте: 

- о любых санкциях, наложенных на Брокера AFSA 

или любым другим компетентным органом 

соответствующей юрисдикции; 

- в отношении административных взысканий 

предоставляется информация о любых административных 

взысканиях, наложенных на Брокера в течение последних 

12 (двенадцати) последовательных календарных месяцев с 

даты окончания исполнения соответствующего 

постановления об административном взыскании, в течение 

3 (трех) рабочих дней с момента возникновения оснований 

для такого уведомления; 

accordance with the internal rules of the Broker and the 

Exchange and this Contract. 

 

4.14. The Digital Assets of the Client are held in a 

Custodian. Digital assets are deposited and/or withdrawn by the 

Broker based on a Client’s Order. 

4.15. The Broker works with an Exchange and in 

most cases with a Custodian on behalf of the Client. In case when 

the Broker works with the Custodian on behalf of the Client, the 

Broker is responsible for safeguarding access to the wallet or 

other custodial service for digital assets. If the Client decides to 

directly control storage of digital assets without the Broker, and 

then loses a private key and/or a seed phrase, the Broker cannot 

help to recover the private key or the seed phrase. 

 

4.16. The Broker will accept for execution only 

Orders that do not exceed the limits set by the AIFC rules and 

regulations regarding the Digital Assets trading. 

 

4.17. If a Client’s Order exceeds the total amount 

of the Client’s available credit balance, the Broker shall be 

entitled to decide at its discretion, irrespective of the date or time 

of receipt, which Orders or instructions are to be executed in 

whole or in part. 

4.18. The Broker reserves the right to decline the 

Client Order, if:  

a) the Client’s Order contradicts the AIFC legislation and 

terms and conditions hereof; 

b) Digital Assets, in relation to which the Client’s Order 

is provided, are encumbered;  

c) in other cases, provided for hereby, by the legislation 

and the Broker's internal documents. 

 

 

5. Rights and obligations of the Parties 

5.1. The Broker is obliged: 

5.1.1. to properly perform its obligations under this 

Contract; 

5.1.2. in a timely manner to provide the Orders of 

the Client for execution; 

5.1.3. to disclose to the Client the information 

affecting its rights and interests, all terms, conditions and risks 

relating to the Digital Assets that have been admitted to trading 

and/or is the subject of the transaction, all material risks 

associated with the Broker’s services and activities, all details on 

the amount and the purpose of any premiums, fees or charges 

payable by the Client with respect to the Digital Assets 

transaction, whether or not these are payable to the Broker; 

 

5.1.4. not to use confidential information presented 

by the Client for its own benefit or for the benefit of third parties; 

5.1.5. not to disclose any information provided by 

the Client to the third parties, except for information required for 

the Exchange for execution of the Orders and the Custodian for 

safekeeping the Digital Assets of the Client and keys to them; 

 

 

5.1.6. to immediately notify the Client via e-mail 

of the following: 

- any sanctions imposed on the Broker by the AFSA or 

any other competent authority of the applicable jurisdiction; 

- in relation to administrative penalties, information 

shall be provided on any administrative penalties imposed on the 

Broker within the last 12 (twelve) consecutive calendar months 

from the ending date of fulfilment of the relevant resolution on 

administrative penalty, within 3 (three) business days since the 

grounds for such notice first arose; 

- of any potential or actual conflicts of interest; 

- of any suspension of the license;  

- on revocation of the license. 



- о любом потенциальном или фактическом 

конфликте интересов; 

- о приостановлении действия лицензии;  

- об отзыве лицензии. 

5.1.7. хранить все документы и информацию, 

полученные от Клиента, включая Заказы, в соответствии с 

требованиями учетной политики Брокера; 

5.1.8. соблюдать общепринятый стандарт 

должной осторожности при обработке входящих и 

исходящих поручений, инструкций и уведомлений; 

5.1.9. в случае отзыва лицензии Брокера 

перевести активы Клиента в течение 30 (тридцати) 

календарных дней с даты получения соответствующего 

уведомления от уполномоченного органа; 

5.1.10. бесплатно предоставить Клиенту копию 

Политики рассмотрения жалоб по его запросу. 

 

5.2. Брокер имеет право: 

5.2.1. не принимать к исполнению Клиентский 

заказ, если передача активов Клиента ниже порога, 

предусмотренного пунктом 4.16 настоящего Договора; 

5.2.2. не принимать Клиентский заказ: 

- в случаях, предусмотренных пунктом 4.18 

настоящего Договора; 

- в случае наличия задолженности Клиента по 

оплате вознаграждения Брокеру и (или) компенсации 

расходов Брокера; 

- при визуальном несоответствии образца подписи 

на Клиентском заказе подписям, указанным в (a) 

нотариально засвидетельствованном документе с 

образцами подписей (в том числе представителей 

юридического лица, обладающих правом подписывать 

Клиентские заказы), или (b) документе, удостоверяющем 

личность представителя Клиента, уполномоченного 

подписывать Заказы, при условии, что Заказ не был 

подписан представителем Клиента в присутствии 

представителя Брокера. Данное требование не 

распространяется на Клиентские заказы, поданные в 

электронном виде или в иной электронно-цифровой форме; 

- в иных случаях, предусмотренных настоящим 

Договором, правилами и положениями МФЦА и 

внутренними документами Брокера. 

В случае, если Брокер не принимает к исполнению 

Клиентский заказ, Брокер направляет Клиенту уведомление 

(в произвольной форме) с указанием причин неисполнения 

Клиентского заказа. 

5.2.3. приложить все возможные усилия для 

наилучшего исполнения Заказа;  

5.2.4. требовать от Клиента возмещения сумм, 

причитающихся Брокеру, включая платежи за покупку 

Цифровых активов, комиссионное вознаграждение Брокера, 

штрафы, возникшие в результате просрочки платежей по 

настоящему Договору, а также расходы, понесенные в 

результате операций с активами Клиента или их хранением, 

которые подлежат возмещению Брокеру; 

5.2.5. приостановить оказание услуг Клиенту 

до выполнения Клиентом обязательств, предусмотренных 

настоящим Договором, и взыскать неустойку в 

соответствии с настоящим Договором; 

5.2.6. если Клиент не уведомил Брокера об 

изменении своих персональных данных, в результате чего 

связь с Клиентом была утрачена, Брокер, по своему 

усмотрению, может использовать информацию, 

имеющуюся на дату совершения определенных операций, 

таких как перевод доходов, раскрытие информации о 

Клиенте и т.д.; 

5.2.7. без разрешения Клиента списывать с 

лицевого счета Клиента суммы, причитающиеся Брокеру, 

включая платежи за покупку Цифровых активов, 

комиссионное вознаграждение Брокера, штрафы, 

 

 

 

 

5.1.7. to keep all documents and information 

received from the Client, including the Orders, in accordance 

with the requirement of the recordkeeping policy of the Broker; 

5.1.8. to exercise the customary standard of due 

care in handling incoming and outgoing orders, instructions and 

notifications; 

5.1.9. in the event that the Broker’s license is 

revoked, to transfer the assets of the Client within 30 (thirty) 

calendar days from the date of receipt of the relevant notification 

from the authorized body; 

5.1.10. to provide the Client with a copy of the 

Complaints Management Policy free of charge by request of the 

Client. 

5.2. The Broker is entitled: 

5.2.1. not to accept for execution the Order of the 

Client, if the Client’s asset transfer is below the threshold 

provided by Clause 4.16 of this Contract; 

5.2.2. not to accept the Client’s Orders: 

- in cases provided by Clause 4.18 of this Contract; 

- if the Client has amounts due to the Broker related to 

the Broker’s remuneration and/or compensation of the Broker’s 

expenses; 

- in case of visual mismatch of the signature specimen 

on the Client Order with the signatures indicated in (a) the 

notarized document with specimen signatures (including 

representatives of the legal entity authorized to sign the Client's 

Orders), or (b) the identification document of a representative of 

the Client authorized to sign the Orders, provided that the Order 

has not been signed by the Client’s representative in presence of 

the Broker's representative. This requirement does not apply to 

the Client's Orders submitted electronically or in other electronic 

digital form; 

- in other cases, provided by this Contract, rules and 

regulations of the AIFC and the Broker's internal documents. 

 

 

 

 

If the Broker does not accept the Client's Order for 

execution, the Broker shall notify the Client (in any format) 

specifying the reasons of non-execution of the Client's Order. 

 

5.2.3. to make every possible effort for the best 

execution of the Order; 

5.2.4. to demand reimbursement by the Client of 

amounts due to the Broker, including payments for buying the 

Digital Assets, the Broker's commission fee, penalties arising 

from late payments under this Contract, as well as expenses 

incurred as a result of transactions with the Client's assets or their 

storage, which are subject to reimbursement to the Broker; 

 

5.2.5. to suspend the provision of services to the 

Client before fulfilment of obligations specified by this Contract 

by the Client, and charge a penalty according to this Contract; 

 

5.2.6. if the Client did not notify the Broker about 

changing his personal details, resulting in the loss of 

communication with the Client, the Broker, at his own 

discretion, can use the information available as of the date of 

certain transactions, such as transfer of income, disclosure of the 

information about the Client, etc.; 

 

5.2.7. without the Client’s authorization write off 

the Client’s personal account amounts due to the Broker, 

including payments for buying the Digital Assets, the Broker's 

commission fee, penalties arising from late payments under this 



возникшие в результате просрочки платежей по настоящему 

Договору, а также расходы, понесенные в результате 

операций с активами Клиента или их хранением, которые 

подлежат возмещению Брокеру; 

5.2.8. требовать документы и другую 

информацию для проведения проверки благонадежности 

Клиента в соответствии с правилами и положениями 

МФЦА; 

5.2.9. Брокер имеет право раскрывать данные 

Клиента в рамках выполнения обязательств по договору или 

в соответствии с требованиями законодательства; 

5.2.10. другие права в соответствии с 

действующим законодательством и нормативно-правовыми 

актами. 

5.3. Клиент обязан: 

5.3.1. своевременно предоставлять Брокеру 

всю информацию и документы, необходимые для 

исполнения Брокером своих обязательств по настоящему 

Договору;  

5.3.2. предоставить Брокеру документы для 

признания Клиента профессиональным клиентом, когда 

Клиент имеет намерение приобрести Финансовые 

продукты, приобретение которых допускается только за 

счет средств профессиональных клиентов, а также 

документы, подтверждающие статус Клиента как 

профессионального клиента в соответствии с правилами и 

положениями МФЦА; 

5.3.3. нести все риски, связанные с операциями; 

5.3.4. оплатить расходы, понесенные им в 

результате продления торгового дня; 

5.3.5. представлять Заказы на совершение 

операций с денежными средствами/Цифровыми активами в 

пределах остатка денежных средств/Цифровых активов на 

счете Клиента; 

5.3.6. оформлять и направлять Заказы на 

совершение операций в соответствии с процедурами, 

предусмотренными внутренними правилами и 

положениями Брокера; 

5.3.7. перевести на соответствующие счета 

активы, являющиеся предметом предлагаемых сделок, 

включая сумму комиссии Брокера и комиссии третьих лиц, 

возникающие при совершении такой сделки; 

5.3.8. в случае отмены Заказа письменно 

уведомить об этом Брокера в течение 1 (одного) дня с 

учетом ограничений и требований, предусмотренных 

настоящим Договором; 

5.3.9. оплатить все расходы Брокера, связанные 

с проведением операций с Цифровыми активами по 

настоящему Договору, вознаграждение Брокера в течение 

10 (десяти) рабочих дней с момента выставления счета на 

оплату; 

5.3.10. незамедлительно письменно уведомить 

Брокера об изменении своих реквизитов или контактов. 

Брокер не несет ответственности за убытки, возникшие 

вследствие неуведомления или несвоевременного 

уведомления об изменении данных Клиента; 

5.3.11. принять на себя обязательства перед 

третьими лицами (Биржей, Кастодианом и т.д.), 

возникающие в результате исполнения Брокером 

Клиентского заказа; 

5.3.12. нести налоговые и иные обременения, 

связанные с операциями с Цифровыми активами, 

проводимыми Брокером, в соответствии с действующим 

законодательством; 

5.3.13. нести другие обязательства, 

предусмотренные правилами и положениями МФЦА. 

5.4. Клиент имеет право: 

5.4.1. запрашивать и получать отчеты Брокера, 

связанные с операциями по настоящему Договору; 

Contract, as well as expenses incurred as a result of transactions 

with the Client's assets or their storage, which are subject to 

reimbursement to the Broker; 

 

5.2.8. to require documents and other information 

for conducting due diligence of the Client in accordance with the 

rules and regulations of the AIFC; 

 

5.2.9. The Broker has the right to disclose the data 

of the Client only within the scope of fulfilling contractual 

obligations or in accordance with legal requirements; 

5.2.10. other rights under the applicable legislation 

and regulations. 

 

5.3. The Client is obliged: 

5.3.1. to provide the Broker with all information 

and documents required for the Broker’s execution of his 

obligations under this Contract in a timely manner; 

 

5.3.2. to provide Broker with the documents for 

recognition of the Client as a professional client, when the Client 

has intention to purchase Financial products, which are allowed 

for purchase only at the expense of professional clients, as well 

as documents confirming the status of the Client as a 

professional client in accordance with the AIFC rules and 

regulations; 

 

5.3.3. to bear all risks associated with transactions; 

5.3.4. to pay expenses incurred by the Client as a 

result of the extension of the trading day; 

5.3.5. to give Orders on execution of transactions 

with money/Digital Assets within the remaining money/Digital 

Assets on the Client’s account; 

 

5.3.6. to make and send Orders on execution of 

transactions in accordance with the procedures specified in the 

Broker’s internal rules and regulations; 

 

5.3.7. to transfer to the relevant accounts assets 

which are subject of the proposed transactions, including the 

amount of the Broker’s commission and commission of the third 

parties, arising from the execution of such a transaction; 

5.3.8. in case of cancelation of the Order, to notify 

the Broker in writing within 1 (one) day subject to restrictions 

and requirements provided by this Contract; 

 

5.3.9. to pay all expenses of the Broker associated 

with conducting the transactions with the Digital Assets 

hereunder, remuneration of the Broker within 10 (ten) business 

days after invoice for payment receipt; 

 

5.3.10. to notify the Broker immediately in writing 

about changing his own details or contacts. The Broker shall not 

be liable for any losses caused due to failure to notify or late 

notification of changing the Client’s information; 

 

5.3.11. to take obligations before the third parties 

(Exchange, Custodian, etc.), arising from the Broker’s execution 

of the Client’s Order; 

 

5.3.12. to bear tax and other burdens related to 

transactions with the Digital Assets conducted by the Broker 

according to the applicable legislation; 

 

5.3.13. other obligations provided by the AIFC rules 

and regulations. 

5.4. The Client is entitled: 

5.4.1. to request and obtain reports of the Broker 

related to the transactions under this Contract; 



5.4.2. получить выписку по счетам Клиента, 

открытым у Брокера и Кастодиана; 

5.4.3. переводить денежные средства, 

находящиеся на лицевом счете Клиента, открытом у 

Брокера или Кастодиана, на свой банковский счет, 

открытый в любом другом банке; 

5.4.4. предъявить Брокеру иск по всем 

претензиям, обязательствам, судебным искам о возмещении 

ущерба, убытков, затрат, возникающих или иным образом 

связанных в каком-либо отношении с деятельностью, 

Услугами или продуктами, предоставляемыми Брокером. 

 

6. Факторы риска 

6.1. Риски, связанные с Цифровыми активами 

и подлежащие раскрытию в соответствии с правилами и 

положениями МФЦА, включают, помимо прочего, 

следующее: 

(a) Многие цифровые активы не являются законным 

платежным средством или не поддерживаются 

государством; 

(b) Стоимость или процесс оценки Цифровых 

активов, включая риск того, что Цифровые активы не имеют 

стоимости; 

(c) Волатильность и непредсказуемость цены 

большинства Цифровых активов по отношению к фиатным 

валютам; 

(d) Торговля Цифровыми активами подвержена 

влиянию иррациональных рыночных сил; 

(e) Характер Цифровых активов может привести к 

повышенному риску финансовых преступлений; 

(f) Характер Цифровых активов может привести к 

повышенному риску кибератак; 

(g) Существует риск атак базовых технологий (атаки 

типа «отказ в обслуживании», «гонка фронтов») и риск 

надлежащего исполнения и последовательности действий; 

(h) Клиент может стать объектом кибератаки 

(хакерская атака, передача вирусов, простой сети); 

(i) Существует ограниченный или, в некоторых 

случаях, отсутствующий механизм восстановления 

утерянных или украденных Цифровых активов; 

(j) Риски цифровых активов в отношении 

анонимности, необратимости транзакций, случайных 

транзакций, регистрации транзакций и расчетов; 

(k) Нет никакой гарантии, что человек, принимающий 

Цифровой актив в качестве оплаты сегодня, будет 

продолжать делать это и в будущем; 

(l) Природа Цифровых активов означает, что 

технологические трудности, с которыми сталкивается 

Брокер, могут препятствовать доступу или использованию 

Цифровых активов Клиента; 

(m) Любые ссылки на деятельность, 

связанную с Цифровыми активами, за пределами МФЦА, 

которая может не регулироваться или регулироваться 

ограниченно; 

(n) Любые изменения в законодательстве или 

действия AFSA или регулирующего органа, не 

относящегося к МФЦА, которые могут негативно повлиять 

на использование, передачу, обмен и стоимость Цифрового 

актива; 

(o) Принятие решений об изменениях в программном 

коде затруднено из-за децентрализованного управления; 

(p) Цифровым активам (криптовалютам) присущ риск 

программного форка, который может привести к расколу 

блокчейна. Каждый раскол цепи более подвержен атаке с 

вероятностью 51 %, так как в этом случае легче 

монополизировать решения о пути развития сети. Кроме 

того, форки несут в себе риск задержки доступности новых 

токенов. Провайдер будет использовать свою внутреннюю 

систему приоритетов для принятия решений о доступности 

новых токенов в системе хранения. Право собственности на 

5.4.2. to obtain a statement on the Client’s 

accounts opened with the Broker and Custodian; 

5.4.3. to transfer funds on the Client personal 

account held with the Broker or Custodian to its own bank 

account opened with any other bank; 

 

5.4.4. to sue the Broker for all claims, liabilities, 

legal action for damages, losses, costs arising out of or otherwise 

relating in any respect whatsoever to activities, Services or 

products provided by the Broker. 

 

 

6. Risk factors 

6.1. The risks related to the Digital Assets and to 

be disclosed according to the rules and regulations of the AIFC 

include, but are not limited to, the following: 

 

(a) Many Digital Assets not being legal tender or backed 

by a government; 

 

(b) The value, or process for valuation, of Digital Assets, 

including the risk of a Digital Assets having no value; 

 

(c) The volatility and unpredictability of the price of most 

Digital Assets relative to Fiat Currencies; 

 

(d) That trading in Digital Assets is susceptible to 

irrational market forces; 

(e) That the nature of Digital Assets may lead to an 

increased risk of financial crime; 

(f) That the nature of Digital Assets may lead to an 

increased risk of cyber-attack; 

(g) There is a risk of underlying technology attacks 

(denial-of-service attacks, race-condition attacks) and a risk of 

proper execution and sequencing; 

(h) The Client may be the target of a cyber-attack (hacker 

attack, virus transmission, network downtime); 

(i) There being limited or, in some cases, no mechanism 

for the recovery of lost or stolen Digital Assets; 

 

(j) The risks of Digital Assets with regard to anonymity, 

irreversibility of transactions, accidental transactions, 

transaction recording, and settlement; 

(k) That there is no assurance that a person who accepts a 

Digital Asset as payment today will continue to do so in the 

future; 

(l) That the nature of Digital Assets means that 

technological difficulties experienced by the Broker may 

prevent the access or use of the Client’s Digital Assets; 

 

(m) any links to Digital Assets related activity 

outside the AIFC, which may be unregulated or subject to 

limited regulation; 

 

(n) any regulatory changes or actions by the AFSA or 

Non-AIFC regulator that may adversely affect the use, transfer, 

exchange, and value of a Digital Asset; 

 

 

(o) Decision making about changes to the software code 

is impeded due to decentralized governance; 

(p) Digital Assets (cryptocurrencies) have the inherent 

risk of a software fork, which would lead to a split of the 

blockchain. Each chain split is more prone to a 51% attack as it 

is easier to monopolize decisions on the path of the network. 

Additionally, forks bear the risk of an availability delay of new 

tokens. The provider will use its internal prioritization 

framework for their decision process towards the availability of 

new tokens in the storage system. The ownership of tokens 

resulting from a software fork lies with the Client.  



токены, полученные в результате программного форка, 

принадлежит Клиенту.  

(q) Риски могут заключаться в системе кошельков 

лицензированного поставщика депозитарных услуг, 

поскольку аппаратное и программное обеспечение 

кошельков может иметь слабые места в системе 

безопасности, которые могут подвергать риску приватные 

ключи и быть злонамеренно или непреднамеренно 

закодированными. Кроме того, существует риск 

недостаточного шифрования кошелька (в зависимости от 

надежности паролей/настраиваемых мер безопасности). 

(r) Риски, связанные с хранением и доступом к 

закрытым ключам, могут также заключаться в 

недостаточности средств защиты от сбоев программного и 

аппаратного обеспечения, а также мер по обеспечению 

доступности и недоступности здания/площадки. 

(s) Обработка транзакций может быть задержана, а 

размещение, исполнение, подтверждение и отмена заказов 

могут быть недействительными из-за сбоя в системе 

транзакций, необходимой для торговли Цифровыми 

активами, или линий связи, соединяющих Клиента, 

Брокера, Кастодиана и Биржу. 

6.2. Настоящим Клиент подтверждает, что 

вышеуказанные факторы риска были внимательно изучены, 

и что Клиент принимает и понимает их. Клиент понимает, 

что все инвестиции в Цифровые активы связаны с риском, 

что убытки могут превысить вложенную основную сумму, 

и что прошлые показатели Цифровых активов или любого 

финансового продукта не гарантируют будущих 

результатов или доходов.  

 

7. Стоимость услуг и порядок взаиморасчетов 

 

7.1. Услуги Брокера оплачиваются в 

соответствии с тарифами, указанными в приложении к 

настоящему Договору и являющимися его неотъемлемой 

частью.  

7.2. Комиссия Брокера, Кастодиана и Биржи 

по сделке взимается в момент заключения сделки за счет 

денежных средств Клиента, переданных на оформление 

сделки без дополнительного разрешения, по соглашению 

Сторон или в порядке, предусмотренном правилами и 

положениями МФЦА и внутренними документами Брокера, 

Кастодиана и Биржи, а Клиент перечисляет денежные 

средства по сделке с учетом суммы комиссии. 

7.3. Оплата услуг и расходов Брокера 

осуществляется: 

- путем списания Брокером соответствующей 

суммы денежных средств со счета Клиента в тенге или в 

долларах США в соответствии с валютой, указанной в счете 

на оплату (включая комиссию Брокера и возмещаемые 

расходы Кастодиана и комиссии Биржи);  

- путем перечисления суммы комиссии и 

возмещаемых расходов (комиссии Кастодиана и Биржи) на 

банковский счет Брокера в тенге или в долларах США в 

течение 10 (десяти) рабочих дней с момента получения 

счета на оплату, ежемесячно или в другую дату по 

предварительной договоренности Сторон (в случае 

отсутствия денежных средств на счетах Клиента). 

Применимый рыночный обменный курс 

рассчитывается на дату, предшествующую дате 

выставления счета на оплату. 

7.4. При выводе Клиентом денежных средств 

Брокер оставляет на счете Клиента сумму, необходимую 

для оплаты всех вознаграждений и расходов Брокера, 

возникших в результате операций с активами Клиента или 

их хранением, а также штрафов, возникающих в рамках 

настоящего Договора и по предварительному соглашению 

Сторон. 

 

 

(q) Risks might lay within the wallet system of the 

licensed custody service provider in the sense that wallet 

hardware and software can have security weaknesses that can 

put private keys at risk and be maliciously and inadvertently 

coded. In addition to this, there is a risk of insufficient wallet 

encryption (dependent on the strength of pass-words 

/customizable security measures). 

 

 

(r) Risks related to the storage and access of private keys 

can also lay within insufficient contingency tools to protect 

against software and hardware malfunctioning and the measures 

to protect against building / site availability and unavailability. 

 

(s) Processing of transactions may be delayed, or 

placement, execution, confirmation and cancellation of orders 

may be invalidated due to a failure in the transaction system 

required for digital assets trading or the communication lines 

connecting the Client, Broker, Custodian and Exchange. 

 

6.2. Hereby the Client certifies that the above 

risk factors have been carefully reviewed, and that the Client 

accepts and understands them. The Client understands that all 

investments to the Digital Assets involve risk, that losses may 

exceed the principal invested, and that the past performance of 

the Digital Assets or any financial product does not guarantee 

future results or returns.  

 

 

7. Cost of services and procedure of mutual 

settlement 

7.1. The Broker’s services are paid according to 

the tariffs which are indicated in the annex to this Contract and 

which constitutes its integral part.  

 

7.2. The commission of the Broker, Custodian 

and the Exchange, for transaction is charged at the moment of 

conclusion of transaction at the Client’s funds transferred for 

execution of the transaction without further authorization or by 

agreement of the Parties or as provided by the AIFC rules and 

regulations and internal documents of the Broker, Custodian and 

Exchange; and the Client transfers money for the transaction 

grossed up by the commission. 

7.3. Payment for the Broker’s services and 

expenses is held by: 

- Broker charging the relevant amount of money from 

the Client’s account in KZT or in US dollars in accordance with 

the currency indicated in the invoice for payment (including 

Broker’s commission and reimbursable expenses of a Custodian 

and Exchange commissions);  

- by transfer the amount of commission and 

reimbursable expenses (Custodian and Exchange commissions) 

to the Broker’s bank account in KZT or in US dollars within 10 

(ten) working days from the moment of receiving of invoice for 

payment, provided on a monthly basis or other date by 

preliminary agreement of the Parties (in case of lack of money 

on the Сlient's accounts). 

Applicable market exchange rate is calculated on the date 

preceding the date of issuance of the invoice for payment. 

 

7.4. When the Client withdraws money, the 

Broker shall leave on the Client’s account the amount, necessary 

for payment of all fees and expenses of the Broker, arising as a 

direct result of transactions with the Client’s assets or their 

custody and penalties arising under the present Contract and by 

preliminary agreement of the Parties. 

 



7.5. Отчет о получении должен быть 

предоставлен Клиенту по запросу. Если такой отчет 

предоставляется по запросу Клиента, Клиент должен 

подписать отчет в течение 5 (пяти) рабочих дней и вернуть 

Брокеру его копию. Если Брокер не получает свой аналог 

акта приемки, или если Клиент не запрашивал отчет о 

получении, Стороны признают, что Услуги, оказанные 

Брокером, считаются принятыми Клиентом в объеме и на 

условиях, указанных в настоящем Документе. 

 

8. Ответственность Сторон 

8.1. В случае неисполнения и/или 

ненадлежащего исполнения своих обязательств по 

настоящему Договору Стороны несут ответственность в 

соответствии с правилами и положениями МФЦА и 

настоящим Договором. 

8.2. Стороны несут материальную 

ответственность за предоставление друг другу ложной 

информации и оплачивают сумму реального ущерба, 

понесенного в результате использования такой 

информации. 

8.3. В случае просрочки платежа в 

соответствии с настоящим Договором, по требованию 

Брокера Клиент уплачивает Брокеру неустойку в размере 

0,1% от суммы просрочки за каждый календарный день с 

момента возникновения обязательств, но не более 10% от 

общей суммы платежа. 

8.4. В случае задержки перевода Брокером 

денежных средств на счет Клиента, по требованию Клиента 

Брокер выплачивает Клиенту неустойку в размере 0,1% от 

суммы перевода, указанной в Клиентском заказе, за каждый 

календарный день неисполнения обязательств, но не более 

10% от общей суммы перевода. 

8.5. Брокер не несет ответственности перед 

Клиентом в случае неисполнения или ненадлежащего 

исполнения обязательств третьими лицами, с которыми 

Брокер сотрудничает в целях исполнения Клиентского 

заказа и условий настоящего Договора. 

8.6. Клиент признает, что он несет 

ответственность за все расходы, ущерб и обязательства, 

возникающие в результате операций с активами, за 

исключением тех, которые возникли по вине Брокера. 

Настоящим Клиент освобождает Брокера от 

ответственности, которая может наступить в результате 

исполнения Клиентских заказов, и подтверждает полное 

понимание системных и внесистемных рисков, связанных с 

операциями на биржевом рынке. 

8.7. Клиент несет ответственность за все 

расходы, ущерб и обязательства, возникающие в результате 

операций от его имени. 

8.8. Клиент возмещает Брокеру все убытки, 

налоги, расходы, затраты и обязательства (настоящие, 

будущие, условные или иные, включая разумные судебные 

издержки), которые могут быть понесены Брокером в 

результате или в связи с:  

• нарушением Клиентом настоящего Договора; 

• выполнением Брокером любого Заказа или 

операции по указанию Клиента; или  

• принятием Брокером любых мер, которые Брокер 

имеет право принять для обеспечения и сохранения своих 

прав по настоящему Договору, за исключением случаев, 

когда такие убытки, налоги, расходы, затраты и 

обязательства понесены в результате халатности Брокера 

или существенного нарушения им настоящего Договора, и 

только в этой степени.  

8.9. Брокер не может быть привлечен к 

ответственности за любые убытки Клиента, возникшие в 

результате:  

• любой операции с Цифровыми активами и любые 

потенциальные убытки, связанные с ней;  

7.5. The acceptance report shall be provided to 

the Client as requested. If such report is provided upon the 

Client’s request, the Client shall sign the report within 5 (five) 

business days and return one counterpart thereof to the Broker. 

If the Broker fails to receive its counterpart of the acceptance 

report or if the Client has not requested the acceptance report, 

the Parties acknowledge that the Services rendered by the Broker 

shall deemed accepted by the Client in the amount and on the 

terms specified herein. 

 

8. Responsibility of the Parties 

8.1. In case of failure and/or improper execution 

of their obligations under the present Contract, the Parties shall 

be responsible in accordance with the AIFC rules and regulations 

and this Contract. 

 

8.2. The Parties shall bear financial 

responsibility for providing false information to each other and 

shall pay the amount of the real damages incurred in result of 

using such information. 

 

8.3. In case of delay in payment according to this 

Contract, at the Broker’s request the Client shall pay to the 

Broker the penalty in amount of 0,1% of the delay amount for 

each calendar day from the date when the obligations arose, but 

not more than 10% of the total payment amount. 

 

8.4. In case of delay in transfer of funds to the 

Client’s account by the Broker, at the Client’s request the Broker 

shall pay to the Client the penalty in amount of 0,1% of the 

transfer amount, specified in the Client’s Order for each calendar 

day of non-execution of obligations, but not more than 10% of 

the total transfer amount. 

8.5. The Broker shall not be liable to the Client 

in the case of non-execution or improper execution of 

obligations by third parties, with which the Broker cooperates in 

order to execute the Client’s Order and the terms of the present 

Contract. 

8.6. The Client acknowledges that it is liable for 

all the costs, damages and obligations arising from the 

operations with the assets, except for those caused by the 

Broker’s own fault. The Client hereby indemnifies the Broker 

from liability, which the latter may be subject to as a result of 

execution of the Client’s Orders, and confirms full 

understanding of the system risks as well as non-system risks 

related to the operations at the exchange market. 

 

8.7. The Client is responsible for all expenses, 

damages, and liabilities arising from transactions conducted on 

his own behalf. 

8.8. The Client shall indemnify the Broker for all 

losses, taxes, expenses, costs and liabilities whatsoever (present, 

future, contingent or otherwise and including reasonable legal 

fees) which may be suffered or incurred by the Broker as a result 

of, or in connection with:  

• the Client’s breach of this Contract; 

• the Broker executing any Order or transaction on the 

Client’s instruction; or  

• the Broker taking any action which the Broker is 

entitled to take in order to enforce and preserve its rights under 

this Contract, unless, and to the extent only that, such losses, 

taxes, expenses, costs and liabilities are suffered or incurred as a 

result of the Broker’s negligence or material breach of this 

Contract.  

 

8.9. The Broker may not be held liable for any 

losses to the Client resulting from:  

 

• any transaction undertaken in Digital Assets and any 

potential losses resulting thereof;  



• условий соответствующей биржи или площадки, 

где приобретаются, продаются или обмениваются 

Цифровые активы; 

• сбоя или задержки передачи данных или 

аналогичных технических ошибок, за исключением 

случаев, когда Брокер допустил халатность и существенно 

нарушил настоящий Договор; 

• операционных сбоев, препятствующих 

использованию торговой платформы; 

• перебоев в работе онлайн-платформы, не 

позволяющих Клиенту представить Заказ; 

• использования Интернета в качестве средства 

связи; или 

• ущерба, вызванного проблемами, связанными с 

собственной компьютерной системой Клиента. 

8.10. В случае неисполнения Клиентом своих 

обязательств по заключенной сделке Брокер имеет право 

письменно уведомить об этом Биржу, участников сделки и 

другие заинтересованные стороны. 

8.11. Уплата неустоек и убытков не 

освобождает Стороны от исполнения обязательств. 

8.12. Ответственность сторон, не 

урегулированная настоящим Договором, регулируется 

правилами и положениями МФЦА. 

8.13. Клиент принимает решение о 

совершении сделки и несет полную ответственность за 

понимание рисков, связанных с ней. Размещая Заказ, 

Клиент соглашается со всеми юридическими и налоговыми 

последствиями совершаемой им сделки. Брокер не несет 

ответственности за достижение определенной доходности 

или эффективности, а также за поддержание стоимости 

Цифровых активов. 

Кроме того, Брокер не несет ответственности за 

прямой или косвенный ущерб, возникший в результате 

заключения, расторжения или аннулирования настоящего 

Договора. 

 

9. События непреодолимой силы (форс-

мажорные обстоятельства) 

9.1. Стороны не несут ответственности за 

полное или частичное неисполнение своих обязательств по 

настоящему Договору, если это неисполнение явилось 

следствием форс-мажорных обстоятельств, возникших 

после заключения настоящего Договора. 

9.2. К обстоятельствам непреодолимой силы 

относятся не зависящие от разумного контроля Сторон 

форс-мажорные обстоятельства, возникновение которых 

невозможно было предвидеть в момент заключения 

настоящего Договора, в том числе, независимо от основания 

возникновения, указания и действия бирж, кредитных 

организаций, депозитариев, регистраторов и эмитентов, 

включая любые поломки или сбои в системах связи, 

передачи и компьютерного оборудования, перерывы в 

работе обслуживающих банков, организаторов торговли, 

бирж, депозитариев, регистраторов и любые другие 

обстоятельства, которые могут затруднить исполнение 

обязательств по настоящему Договору. 

9.3. В случае наступления форс-мажорных 

обстоятельств срок исполнения обязательств Сторон по 

настоящему Договору продлевается соразмерно времени, в 

течение которого действуют такие обстоятельства. 

9.4. Сторона, для которой создалась 

невозможность исполнения своих обязательств по 

настоящему Договору, должна в течение 3 (трех) рабочих 

дней в письменной форме известить другую Сторону о 

начале, предполагаемом сроке действия и прекращении 

вышеуказанных обстоятельств. 

9.5. Неуведомление или несвоевременное 

уведомление другой Стороны о наступлении обстоятельств 

непреодолимой силы влечет за собой утрату права 

• the terms of the relevant exchange or venue, where the 

Digital Assets are purchased, sold or exchanged; 

• transmission failure or delays or similar technical 

errors unless the Broker is negligent and has materially breached 

this Contract; 

• operational failures preventing the use of the trading 

platform; 

• interruption preventing the Client from online 

platform in order to make an Order; 

• use of the internet as a means of communication; or 

• damage caused by matters relating to the Client’s own 

computer system. 

 

 

 

8.10. In case the Client fails to perform his 

obligations under the concluded transaction the Broker has the 

right to notify accordingly the Exchange, transaction participants 

and other interested parties in writing. 

8.11. Payment of penalties and damages shall not 

relieve the Parties from the obligations. 

8.12. Liability of the Parties which is not governed 

by this Contract shall be governed by the AIFC rules and 

regulations. 

8.13. The Client is deciding whether to make a 

transaction and is fully responsible for understanding the risks 

of the transaction. The Client agrees with the placement of the 

Order to all the legal and tax consequences of his transaction. 

The Broker shall not be liable for the achievement of a specific 

return or performance or for maintaining the value of the Digital 

Assets. 

 

Furthermore, the Broker is not liable for direct or 

indirect damage resulting from the execution, termination or 

cancellation of this Contract. 

 

 

9. Force majeure 

 

9.1. Parties are not responsible for the complete 

or partial failure to execute their obligations under this Contract, 

if this failure was the result of force majeure arising after 

conclusion of this Contract. 

 

9.2. Force majeure circumstances include force 

majeure beyond the reasonable control of the Parties, arising of 

which could not be foreseen at the moment of conclusion of the 

present Contract, including, regardless of the basis of 

appearance, instructions and actions of stock exchanges, credit 

institutions, depositories, registrars and issuers, including any 

breakdowns or failures in the communication systems, 

transmission and computer equipment, interruptions in the work 

of servicing banks, trade organizers, stock exchanges, 

depositories, registrars and any other circumstances which may 

render performance of the obligations under this Contract 

impossible. 

 

9.3. In case of force majeure, the term of 

execution of obligations of the Parties under the present Contract 

shall be extended in the proportion to the time during which such 

circumstances are having place. 

9.4. The Party, which is unable to fulfill its 

obligations under the present Contract, must notify the other 

Party about beginning, expected duration and termination of the 

above circumstances in the written form within 3 (three) working 

days. 

 

9.5. Non-notification or untimely notification of 

the other Party about force majeure circumstances entails the 

loss of the right to refer to these circumstances by the Party 



ссылаться на эти обстоятельства Стороной, для которой 

создалась невозможность исполнения своих обязательств 

по настоящему Договору. 

9.6. В случае, если невозможность полного 

или частичного исполнения обязательств Сторон по 

настоящему Договору будет существовать более одного (1) 

месяца, каждая из Сторон вправе отказаться от дальнейшего 

исполнения своих обязательств по настоящему Договору, и 

в этом случае ни одна из Сторон не вправе требовать 

возмещения возникших убытков. 

9.7. Отсутствие Цифровых активов или 

денежных средств на счетах Сторон не является 

обстоятельством непреодолимой силы. 

 

10. Жалобы 

10.1. Если Клиент не удовлетворен услугами, 

предоставляемыми Брокером, он должен в первую очередь 

обратиться непосредственно к сотруднику/ам, с которыми 

он работал. Если Клиенту это неудобно или он считает, что 

соответствующий сотрудник не в состоянии решить его 

проблемы, Клиент может подать жалобу по следующим 

контактным данным:  

(a) Брокеру:  

(i) mailing address: Office 146, building 55/21, 

Mangilik El Ave., Yesil district, Astana, Z05T3E5, Republic 

of Kazakhstan 

(ii) email address: support@sbdifi.kz 

(iii) telephone number: +7 701 572 10 15;  

 

(b) AFSA: 

(i) почтовый адрес: г. Астана, проспект Мәңгілік 

Ел, здание 55/17, павильон C-3.2, офис AFSA 

(ii) адрес электронной почты: fintechlab@afsa.kz 

(iii) веб-сайт: https://afsa.aifc.kz/submit-your-

complaint/  

(iv) номер телефона: +7(7172) 64 72 60. 

Если жалоба не может быть урегулирована 

вышеуказанными органами, другой инстанцией 

урегулирования жалобы является Суд МФЦА. 

11. Прочие положения 

11.1. Любая информация, передаваемая одной 

Стороной другой Стороне в течение срока действия 

настоящего Договора и содержащая сведения, разглашение 

которых может причинить убытки любой из Сторон, 

является конфиденциальной и не подлежит разглашению 

третьим лицам без предварительного письменного согласия 

Стороны, конфиденциальная информация которой 

подлежит разглашению, а также за исключением случаев, 

предусмотренных действующим законодательством МФЦА 

и нормативными актами. 

11.2. Клиент дает согласие на обработку своих 

персональных данных Брокеру в рамках выполнения 

настоящего Договора. 

11.3. Настоящий Договор вступает в силу с 

момента его подписания и действует в течение 

неопределенного срока до момента его прекращения или 

расторжения. 

11.4. Настоящий Договор может быть 

расторгнут: 

- по взаимному согласию Сторон; 

- в любое время любой из Сторон с письменным 

уведомлением другой Стороны не позднее, чем за 30 

календарных дней; 

- в случае закрытия счетов Клиента; 

- на иных условиях в соответствии с правилами и 

положениями МФЦА. 

11.5. Расторжение настоящего Договора не 

влияет на исполнение обязательств Сторонами и на другие 

положения настоящего Договора, касающиеся: 

which is unable to perform its obligations under the present 

Contract. 

 

9.6. In case when impossibility of complete or 

partial performance of obligations of the Parties under the 

present Contract will exist more than one (1) month, each Party 

shall have the right to refuse further performance of its 

obligations under the present Contract, and in this case, neither 

party shall have right to claim compensation of arose losses. 

 

9.7. The absence of the Digital Assets or the 

money on the accounts of the Parties is not a force majeure 

circumstance. 

 

10. Complaints 

10.1. If the Client is dissatisfied with a service 

provided by the Broker, the Client should in the first instance 

consider speaking directly with the staff member/s it has been 

dealing with. If the Client is uncomfortable with this or considers 

the relevant staff member is unable to address his concerns the 

Client can lodge a complaint to the following contact details: 

 

(a) to the Broker: 

i) почтовый адрес: Казахстан, г. Астана, район 

Есиль, проспект Мәңгілік Ел, здание 55/21, офис 146, 

Z05T3E5 

ii) адрес электронной почты: support@sbdifi.kz 

iii) номер телефона: +7 701 572 10 15; 

 

(b) to the AFSA: 

i) mailing address: Astana, 55/17 Mangilik El Avenue, 

Pavilion C-3.2, AFSA Office 

ii) email address: fintechlab@afsa.kz 

iii) website: https://afsa.aifc.kz/submit-your-complaint/  

iv) telephone number: +7(7172) 64 72 60. 

 

If a complaint cannot be settled by the abovementioned 

authorities, other means for resolving a complaint is the AIFC 

Court. 

11. Miscellaneous 

11.1. Any information transferred by one Party to 

another Party during the term of the present Contract and 

containing information, disclosure of which could cause losses 

to any of the Parties, is confidential and shall not be disclosed to 

the third parties without the prior written consent of the Party 

which confidential information is to be disclosed, as well as 

except for cases provided by the current legislation of the AIFC 

and regulations. 

 

 

11.2. The Client consents to the processing of his 

personal data to the Broker within the scope of this Contract.  

 

11.3. This Contract shall come into force from the 

date its signing and shall be valid for an indefinite period until it 

will be terminated or dissolved. 

 

11.4. The present Contract can be terminated: 

 

- by mutual agreement of the Parties; 

- at any time by either Party with written notification to 

the other Party not later than 30 calendar days; 

- in case of closing the Client’s accounts; 

- by other conditions under the AIFC rules and 

regulations. 

 

11.5. Termination of this Contract shall not affect 

the execution of obligations of the Parties and other provisions 

of this Contract relating to: 

mailto:support@sbdifi.kz
mailto:fintechlab@afsa.kz
https://afsa.aifc.kz/submit-your-complaint/
https://afsa.aifc.kz/submit-your-complaint/
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- расчета расходов обеими Сторонами на дату 

расторжения настоящего Договора; 

- расчета расходов, возникающих в связи с 

расторжением настоящего Договора; 

- учета убытков, возникающих в результате 

совершения или завершения операций с Цифровыми 

активами Клиента в результате досрочного расторжения 

настоящего Договора Клиентом; 

- иных обязательств, возникших в период действия 

Договора. 

11.6. Активы Клиента подлежат возврату 

Клиенту в течение 5 (пяти) рабочих дней с момента 

расторжения настоящего Договора на подтвержденный 

Клиентом банковский счет Клиента. 

11.7. Все приложения, изменения и 

дополнения к настоящему Договору являются его 

неотъемлемой частью и подписываются представителями 

Сторон. 

11.8. Ни одна из сторон не имеет права 

передавать свои права и обязательства по настоящему 

Договору какой-либо третьей стороне без предварительного 

письменного согласия другой стороны. 

11.9. Если какое-либо положение настоящего 

Договора является или становится недействительным или 

не имеющим исковой силы по какой-либо причине, это не 

повлияет на действительность, законность и исковую силу 

всех остальных положений настоящего Договора. 

11.10. Стороны обязуются добросовестно 

выполнять условия настоящего Договора. Любые споры, 

противоречия, разногласия или претензии, как договорные, 

так и внедоговорные, возникающие из настоящего Договора 

или в связи с ним, в том числе относительно его 

существования, действительности, толкования, 

исполнения, нарушения или прекращения, должны быть 

переданы на рассмотрение и окончательно разрешены 

Судом МФЦА. Языком разбирательства является 

английский. 

11.11. Регулирующим правом Договора 

является право Международного финансового центра 

«Астана». 

11.12. Настоящий Договор составлен в двух 

экземплярах на английском и русском языках, имеющих 

одинаковую юридическую силу. В случае расхождений 

между версиями преимущество имеет текст на английском 

языке. 

 

БРОКЕР: 

Частная компания «SkyBridge Digital Finance Ltd.» 

Адрес: Казахстан, г. Астана, район Есиль, проспект 

Мәңгілік Ел, здание 55/22, офис 130 

БИН: 220940900133 

Банковские реквизиты: 

IBAN: KZ06601A871006034501 (KZT) 

В АО «Народный Банк Казахстана» 

БИК: HSBKKZKX 

 

 

 

 

 

 

- calculation of charges by both Parties at the date of 

termination of this Contract; 

- calculation of expenses arising from the termination of 

this Contract; 

- losses record arising from the execution or completion 

of the transactions with Digital Assets of the Client in the result 

of early termination of this Contract by the Client; 

- other obligations which arose during the validity of the 

Contract. 

 

11.6. The Client’s assets shall be returned to the 

Client within 5 (five) business days from the date of termination 

of this Contract to the Client’s bank account confirmed by the 

Client. 

11.7. All annexes, amendments and additions to 

this Contract are its integral and shall be signed by the 

representatives of the Parties. 

 

11.8. Neither Party is entitled to assign its rights 

and obligations hereunder to any third party without prior written 

consent of the other Party. 

 

11.9. If any provision of this Contract is or 

becomes invalid or unenforceable for any reason whatsoever, 

this shall not affect the validity, legality and enforceability of all 

other provisions of this Contract. 

 

11.10. The Parties undertake to comply with this 

Contract in good faith. "Any dispute, controversy, difference or 

claim, whether contractual or noncontractual, arising out of or in 

relation to this Contract, including its existence, validity, 

interpretation, performance, breach or termination, shall be 

referred to and finally resolved by the AIFC Court. The language 

of the proceedings shall be English. 

 

 

 

11.11. The governing law of the Contract shall be 

the law of the Astana International Financial Centre. 

 

11.12. This Contract is executed in two copies in 

English and Russian, both having equal legal force. In the event 

of any discrepancies between the two versions, the English text 

shall prevail. 

 

 

BROKER: 

“SkyBridge Digital Finance Ltd.” Private Company 

Address: Office 130, building 55/22, Mangilik El Ave., Yesil 

district, Astana, Z05T3E5, Republic of Kazakhstan 

BIN: 220940900133 

Bank Details: 

IBAN: KZ06601A871006034501 (KZT) 

In “Halyk Bank of Kazakhstan” JSC 

BIC: HSBKKZKX 

 

 

 

 

 



Приложение № 1  

К ПУБЛИЧНОМУ ДОГОВОРУ НА ОКАЗАНИЕ БРОКЕРСКИХ УСЛУГ  

 

ТАРИФЫ КОМПАНИИ «SKYBRIDGE DIGITAL FINANCE LTD.» НА БРОКЕРСКИЕ УСЛУГИ 

 

 

Вид операции 

 

Тариф 

Услуги  

Открытие/ведение/закрытие личного кабинета 
Бесплатно 

Предоставление отчетов по запросу клиента - за отчет 20 USD 

Брокерские услуги 

Покупка/продажа USDT - от суммы сделки 

(при сумме транзакции менее 149 999 (сто сорок девять тысяч девятьсот девяносто 

девять) Долларов США 

1% 

Покупка/продажа USDT - от суммы сделки 

(при сумме транзакции от 149 999 (сто сорок девять тысяч девятьсот девяносто 

девять) до 1 000 000 (один миллион) Долларов США 

0,8% 

Покупка/продажа USDT - от суммы сделки 

(при сумме транзакции равно и более 1 000 000 (одного миллиона) Долларов США 
0,6% 

Покупка/продажа иных цифровых активов (не включая USDT), обмен внутри 

цифровых активов - от суммы сделки 
0,3% 

 

Примечания 

▪ Вышеприведенные ставки и тарифы не включают ставки и тарифы третьих лиц, то есть иных профессиональных участников 

рынка. Тарифы других профессиональных участников рынка оплачиваются Клиентом отдельно в соответствии с 

выставленными счетами Брокера с указанием данных сумм возмещения расходов, за исключением криптобирж, торгующих 

цифровыми активами, и иных комиссий, включенных в сумму сделок. Любые пошлины, налоги и сборы на сделки, 

удерживаемые в соответствии с законодательством страны, на территории которой осуществляются сделки, не являются 

обязательством Брокера и подлежат оплате Клиентом. 

▪ Вознаграждение Брокера по сделкам рассчитывается от общего объема исполненной части клиентского заказа. Так, если по 

одному заказу будет заключено две и более сделки, расчет комиссий производится от общей суммы заключенных сделок по 

этому заказу. 

▪ Комиссии рассчитываются и взимаются по каждой сделке. 

▪ Комиссии за торговлю цифровыми активами взимаются в тенге по официальному курсу Национального Банка Республики 

Казахстан или иной установленной в договоре с клиентом фиатной валюте не позднее последнего календарного дня месяца. 

 

БРОКЕР: 

 

Частная компания «SkyBridge Digital Finance Ltd.» 

Адрес: Казахстан, г. Астана, район Есиль, проспект 

Мәңгілік Ел, здание 55/22, офис 130 

БИН: 220940900133 

Банковские реквизиты: 

IBAN: KZ06601A871006034501 (KZT) 

IBAN: KZ27601A871006034511 (USD) 

В АО «Народный Банк Казахстана» 

БИК: HSBKKZKX 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Annex No. 1 to  

PUBLIC BROKERAGE SERVICES CONTRACT  

 

TARIFFS OF SKYBRIDGE DIGITAL FINANCE LTD. FOR THE BROKERAGE SERVICES 

 

 

Operation type 

 

Tariff 

Services 

Opening / maintaining / closing a personal account Free of charge 

Providing client reports upon request - per report 20 USD 

Brokerage services 

Purchase / sale of USDT - from the transaction amount 

(For transactions under 149,999 USD: Fee based on transaction amount.) 
1% 

Purchase / sale of USDT - from the transaction amount 

(For transactions from 149,999 USD to 1,000,000 USD: Fee based on transaction amount). 
0,8% 

Purchase / sale of USDT - from the transaction amount 

(For transactions equal to or exceeding 1,000,000 USD: Fee based on transaction amount). 
0,6% 

Purchase/sale of other digital assets (excluding USDT), Exchange within digital assets – based 

on the transaction amount 
0,3% 

 

Notes 

▪ The above rates do not include rates of third parties, that is, other professional market participants. The tariffs of other professional 

market participants are paid by the Client separately in accordance with the Broker's invoices, indicating these amounts of 

reimbursement of expenses, with the exception of crypto-exchanges that trade digital assets and other commissions included in the 

amount of transactions. Any duties, taxes and fees on transactions withheld in accordance with the legislation of the country in which 

transactions are carried out are not the obligation of the Broker and are payable by the Client. 

▪ The Broker's remuneration for transactions is calculated from the total volume of the executed part of the Client's order. So, if two or 

more transactions are concluded for one order, the calculation of commissions is made on the total amount of concluded transactions 

for this order. 

▪ Commissions are calculated and charged for each transaction. 

▪ Commissions from trading digital assets are charged in tenge at the official exchange rate of the National Bank of the Republic of 

Kazakhstan or other fiat currency established in the Contract with the Client no later than on the last calendar day of the month. 

 

 

BROKER: 

 

“SkyBridge Digital Finance Ltd.” Private Company 

Address: Office 130, building 55/22, Mangilik El Ave., 

Yesil district, Astana, Z05T3E5, Republic of Kazakhstan 

BIN: 220940900133 

Bank Details: 

IBAN: KZ06601A871006034501 (KZT) 

IBAN: KZ27601A871006034511 (USD) 

In “Halyk Bank of Kazakhstan” JSC 

BIC: HSBKKZKX 

 

 

 

 

 


